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Acting in Concert Agreement
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This Acting in Concert Agreement (the “Agreement”) was entered into by the following parties
in Shanghai, the People’s Republic of China (“PRC”) on June 27, 2023 (the “Date of this
Agreement”).

YIN Juehui (BXIEHE)
P18 5 /Passport number: EJ6295019
Hohk/Address: H E _FE T AR X AAARE A 199 7 19 5 701 =

YIN Juelian (BXER3E)
P18 5 /Passport number: EJ9938513
Huhik/Address: 0 E TV AORT X AR T % 39 FF 115 102

HUANG Aihua (&%)
P18 5 /Passport number: EJ3687028
Huht /Address: A T VR AR BT X PEAE % 801 FF 18-702

CAO Liwen (B )
18 5 /Passport number: EC9987097
Hitib/Address: H E AL 5 T REGE XTI, 2 X 17 #% 402

WU Wenhong (5 3C#)
HU3ES/ID number: 330106196710260497
Huhik/Address: = E BTN T FE I X 52 4k ptdL 15 1% 2 ot 302 &

QIAN Jun (34R)
3118 5 /Passport number: E9054735
Hhhik/Address: A i L XA K R 25 FF 34 5 701 =
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All the above parties shall be referred to collectively as “the Parties” and individually as “a Party”.
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Whereas:
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YIN Juehui, YIN Juelian, CAO Liwen, WU Wenhong and HUANG Aihua became
shareholders of Shanghai Quna Network Technology Co., Ltd. (_F-#5#Ra /) 2 Bl A
FR A=) (“Shanghai Quna™) on July 18, 2013, July 18, 2013, July 18, 2013, July 18,
2013 and February 24, 2017, respectively, and QIAN Jun indirectly acquired equity
interest of Shanghai Quna through Shanghai Yiqu Investment Development Center
(Limited Partnership) (i @& 5k b0 CERRAK) ) (“Shanghai Yiqu»),
the employee shareholding platform of Shanghai Quna on January 13, 2017,
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As part of the reorganization (the “Reorganization”) in connection with the Listing (as
defined below), YIN Juehui, YIN Juelian, CAO Liwen, WU Wenhong, HUANG Aihua,
Shanghai Yiqu and other then shareholders of Shanghai Quna flipped out their
corresponding interest in Shanghai Quna to the listing vehicle, Qunabox Group Limited
(the “Company”, together with subsidiaries (the “Subsidiaries”), the “Group”) in
September 2021, and hold shares in the Company through the trusts and the offshore
special purpose vehicles (“SPV”) controlled by each of them, among which Shanghai
Yiqu transferred the equity interest held by it in Shanghai Quna to YIN Juehui and
QIAN Jun, who hold shares in the Company through the trusts and the SPVs controlled
by each of them. As of the Date of this Agreement, the Parties, through the trusts and
the SPVs respectively controlled by each of them, continue to hold shares in the
Company.
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As the Company intends to list on the Main Board of The Stock Exchange of Hong
Kong Limited (the “Listing™), this Agreement has been reached through the friendly
negotiations of the Parties and shall clarify among the Parties the arrangement with
respect to the management and operation of the Company in the past and in the future.
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The Parties have reached the following agreement and made the following confirmation:
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The Parties confirm that, from the date when each Party started to directly or indirectly
hold equity interest in Shanghai Quna (the “Starting Date”) to the Date of this
Agreement (the “Acting in Concert Period”), they have been acting in concert
regarding the significant matters and core decisions on the business, operation, finance
and management of the Group. In addition, during the Acting in Concert Period, they
have reached consensus and do not have any difference regarding the significant
matters and core decisions on the business, operation, finance and management of the
Group. Furthermore, where the Parties are unable to reach consensus or are
experiencing difference, the Parties have agreed that, in consideration of YIN Juehui’s
core position in the leadership, management, and the operations of the Group, and the
alignment of economic interest of each of the other Parties as shareholders with that of
YIN Juehui, the final decisions of the other Parties shall be based on the opinion of
YIN Juehui; the other Parties shall make their voting decisions according to the
directions of YIN Juehui and do not dispute such decisions. YIN Juelian, CAO Liwen,
WU Wenhong, HUANG Aihua and QIAN Jun are willing to continue to defer their
voting rights to YIN Juehui for the further development and prospects of the Company.
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In light of the acting in concert arrangement under Section 1 of this Agreement, the
Parties have further confirmed that from January 1, 2022 to the Date of this Agreement,
regarding significant matters for which a resolution is required in a meeting of the
shareholders or the board of directors of the Company or any of the Subsidiaries, they
have all exercised (such includes but is not limited to acting through the SPVs or trusts
controlled by them) their rights of proposal, nomination, voting and decision-making
by acting in concert with one another and in compliance with the law. As such, the
Company meets the requirement under Rules 8.05(1)(c) and 8.05(3)(c) of the Rules
Governing the Listing of Securities on The Stock Exchange of Hong Kong Limited (the
“Listing Rules”), which require that an applicant for a proposed listing shall satisfy the
requirement for ownership and control continuity for at least the most recent audited
financial year.
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For the long-term stable development of the Group, the Parties have agreed that, from
the Date of this Agreement and in accordance with the applicable laws, regulations and
rules, they shall continue to, directly or indirectly, act in concert with YIN Juehui (such
acting in concert includes but is not limited to acting through the SPVs or trusts
controlled by them) regarding the operation of the company, the exercise of their voting
rights and any other significant matters, either of the Company or any of the
Subsidiaries. Such significant matters include but are not limited to:

a) WA AFRA S EHUSIRZAE RN EUMR R,
Proposal to convene a shareholders’ meeting and a meeting of the board of directors
of the Company, and submission of the relevant resolutions;

b) TEA AR AL E TR T R DL AR R S R AR R
Voting on the relevant resolutions and work reports at a shareholders' meeting and
the meeting of the board of directors of the Company;
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Consideration and review of the Group's business policies and investment plans;

d) FELIUEA R RIS E A F B E M E 2SR NE, DU Bt
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Nomination of candidates for the directorship and the key senior management roles
of the Company and the Subsidiaries, and consideration and approval of proposals
for the remuneration of such directors and the key senior management;

e) HEHIFAFMERLMFIE TR RETTENFHE;

Matters related to the annual budget and final accounts of the Group;

f) S m HRNE 7 Bl 5 A TRAN T 1507 R FE
Matters related to the profit distribution and the remediation of loss of the Group;
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Increase or decrease in the issued share capital or the registered share capital of the
Group;

h) M A R RAT 657 SR BE AR S I3

Matters related to the issuance of bonds or the obtaining of financing by the Group;

) RREIBAFE S AL REL IEEECE AR AR & A w R USROS H
Matters related to the merger, division, dissolution, liquidation or alteration of the
corporate form of the Group;
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Matters related to the articles of association of the Group companies; and,

K) HARAE A RER A RS A T A F RN AT R R R RS EH
Any other matters that are in compliance with the applicable laws and regulations
and the articles of association of the Group companies and are agreed upon by the
Parties.

FIAKE, AFBRE . EFERRNAHRF AT H BT, HAUA N —BE W,
TRz —HUS W B Bl E] . (AR AEANBR Tl Al i SPV BifE4E)
%4 TG P BIIA 7 EL MBI . R (BN R T3 4%
(1) SPV BUEFE) AT MHIR R FERA. BRI LSRR 1T, BRI EZ
W, MNMIETELERRRF .

The Parties undertake that they shall reach an agreement prior to the consideration and
approval of any such matters at a shareholders' meeting and a meeting of the board of
directors of the Company, and, directly or indirectly, exercise their voting rights on
such matters in accordance with such an agreement (such includes but is not limited to
acting through the SPVs or trusts controlled by them). They shall perform the aforesaid
agreement prior to the direct or indirect exercise (such includes but is not limited to
acting through the SPVs or trusts controlled by them) of their rights of proposal,
nomination, voting and decision-making for the relevant resolution.
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The Parties (other than YIN Juehui) undertake to YIN Juehui that they (and the SPVs
respectively controlled by each of them) shall be subject to the same share lock-up
restriction as would YIN Juehui following the Listing in accordance with the
requirements of Rule 10.07 of the Listing Rules and those of the underwriting
agreement for the Listing (if applicable).
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The Parties undertake that, this Agreement will continue to be effective during the
period when each Party directly or indirectly holds the Company’s voting rights, and
except with the written consent of YIN Juehui, any such Party shall not, directly or
indirectly, entrust, whether by means of power of attorney or otherwise, all or part of
the equity interests in the Group to any third party other than YIN Juehui, nor shall
such Party terminate this Agreement.
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The Parties confirm that there are no disagreements, disputes or potential
disagreements or disputes between the Parties regarding the acting in concert matters
under this Agreement, and there are no other entrusted shareholdings, equity holdings,
voting proxy or other interest arrangements.
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The Parties agree that their names, this Agreement and its related information shall be
disclosed in the prospectus published pursuant to the Listing, as well as filing
documents required by The Stock Exchange of Hong Kong Limited and the China
Securities Regulatory Commission pursuant to the Listing.
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The Parties understand and agree that they shall comply with all requirements of the
Listing Rules, the Codes on Takeovers and Mergers and Share Buy-backs issued by the
Securities and Futures Commission of Hong Kong, and the Securities and Futures
Ordinance, and shall make declarations in accordance with the relevant regulations.
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Each of the Parties represents and warrants to the other Parties that he/she has the legal
capacity to enter into and perform this Agreement. This Agreement shall have legally
binding effect on all Parties to this Agreement.
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All Parties bear reasonable obligations to keep confidential any documents,
information, trade secrets, and any other trade secrets that may become known due to
agreements with other parties in connection with their acting in concert.
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Each of the Parties represents and warrants to the other Parties that the obligations of
the Parties in this Agreement are legal and valid and that the performance of such will
not conflict with other contractual obligations assumed by the Parties and will not
violate any law.
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All representations, warranties and undertakings are made with respect to the
circumstances existing on the Starting Date and the Date of this Agreement. All such
representations, warranties and undertakings in this Agreement are irrevocable.
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Where this Agreement cannot be performed or fully performed due to the breach of
any one Party, the Party in default shall be liable for the breach. In case of a multi-Party
default, the defaulting Parties shall be liable in accordance to their degree of fault.
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This Agreement is governed by the laws of the PRC, but is not subject to provisions of
PRC’s conflict of laws. Any disputes arising from or in connection with this Agreement,
if remaining unsettled after negotiations in good faith, shall be submitted to the
Shanghai International Economic and Trade Arbitration Commission (Shanghai
International Arbitration Center) in Shanghai, PRC, for arbitration according to the
rules of arbitration validly in effect at the time. The seat of arbitration shall be in
Shanghai, PRC. The number of arbitrators is three (3) and each Party may select one
arbitrator. The arbitration decision shall be final and binding on all Parties. The
language for arbitration shall be Chinese.
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Notice: Any notice required or given by any Party pursuant to this Agreement shall be
provided in writing and in Chinese and English. Any such notice is considered served
if itis delivered personally, or by registered post to an address specified by the receiving

party.
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Severability: In case any provision in this Agreement is deemed invalid or
unenforceable, the remaining provisions shall not in any way be affected.

R Ty APV ILITN BATAT BRI A LS5 2100 A WAL ) 48075 J FL k7R 35 R
IR R AP

Binding effect: This Agreement and any rights and obligations hereunder are binding
on the Parties to this Agreement and their successors and assignees.
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In case of any outstanding matters in or any other matters related to this Agreement,
the Parties shall resolve such matter through negotiations and sign supplemental
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agreements where appropriate. Such supplemental agreement shall have the same legal
effect as this Agreement.

AL —AoN s AT S
This Agreement shall be executed in 6 copies with each Party to the Agreement holding
one copy.
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This Agreement shall become effective upon signing by the Parties.
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